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ιερό μον άχο ις 'Ιωακείμ εκ πελοπον ίσβ * εκ κόμης \ παλεάς 
πάτρας... και νεζερβς μαχαλε(;) κελανος (;) | [έφ]ημέριος 
πέλων εις μπαχτζέ τζοι άγιος νικολαο ς βλεζερώ. Τα προς 
το τέλος τον σημειώματος τούτον δι1 άλλον μέλανος άμανροτέρον γεγραμ-
μένα. — Είρήσ&ω δτι τα προπαρατε&έντα σημειώματα των σελ. 1 καί 717 
είναι κατά πιστά αντίγραφα έκ των πρωτοτύπων άντιγεγ ραμμένα. 

"Εν σ. 64 αναγράφεται μεταγενέστερος τις κτήτωρ τον κωδικός: Γεώρ­
γιος Παππανελόπονλος. , 

Ό προτασσόμενος πίναξ των κεφαλαίων έχει Ιδίαν των σελίδων άρί&-
μησιν (1—64) èv τη ανω φα. Τον δε κειμένον οι άρι&μοί της σελιδώσεως 
γράφονται èv τη κάτω φα. * Από σ. 556 υπάρχει παλαιοτέρα καί νεωτέρα 
άρί&μησις,έξ ών ή πρώτη είναι διαγεγραμμένη. 

Έτάχωσις βνρσίνη μετ* έντυπων τίνων κοσμημάτων. 
Περιήλ&εν εις τήν περί ής ό λόγος βιβλιο&ήκην έκ δωρεάς τον κ. Σπηλ. 

3Αρβανίτον, ίατροϋ. 
3Εν 2οπωτφ τη 24 Αυγούστου 1904. 
9Εν Βερολίνω τη 7 Μαΐον 1912. 

ΝΙΚΟΣ Α. ΒΕΗ2. 

ΚΡΙΤΙΚΑ ΚΑΙ ΔΙΟΡΘΩΤΙΚΑ ΕΙΣ BYZA1S-
ΤΙΑΚΑ ΚΕΙΜΕΝΑ. 

Α'. Eh τα Ευχολόγια. 
УЕѵ τη έκδόσει τούτων νπο Α. D m i t r i j e v s k i j (èv Κιέβω 1901,) 

σ. 358 κείται „Τοις λαλη&εϊσι κακώς καί ασεβώς παρά τον 
χρηματίσαντος μητρο πολίτον Κερκύρας Κωνσταντίνον 
τούτον Β ον λγ α ρ ίας , τοις καί παρ1 αύτον άν ad- ε ματι-
σ& ε Î σιν . . ." Πλην γρ. : Κωνσταντίνον τον τον Β ονλγαρία ς. 
Πώς δέον να έρμηνεν&η ή φράσις αντη ίδε τήν μονογραφίαν Εύστα& ίο ν 
τον Βονλισμά, άρχιεπισκόπον Κερκύρας, „Κωνσταντίνος ο Βονλγαρίας 
καί Κωνσταντίνος ό τον Νικαίας μητροπολϊται Κερκύρας κατά την IB' εκα­
τονταετηρίδα. Έν Κέρκυρα . . . ΑιΩ,ΠΆ' (Εις 8% σ. ήρι&μημέναι 1§). — 
Πρβλ. καί V a s i l i e v s k i j èv ΒνζαντινοΙς ΧρονικοΙς {= Viz. Vremennik) 
τόμ. Α' (1894), σ. 60 κ. è. καί L. P e t i t αντό&ι, τόμ. ΙΑ' (1904) σ. 489, 
èv υποσημειώσει. 

Β'. Εις τον Βίον καί πολιτειαν Νίκωνος τον 
Μετανοείτε. 

Σ π. Π. Α ά μ προ ν , Νέος ' Ε λληνο μνήμων, τόμ. Γ' (1906) σελ. 189, 
στίχ. 4—16 κείται : £Ε τερος δ έ τις άνήρ . . . . οφιν δ ε ivo ν κ αϊ 
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ολέ&ρ ι ο ν èx αννεργίας χ al αν το ς τον βροτοχτόνον δ ρ ά-
χοντος έν τοις οίχείοις σπλάγχνοις δεξάμενος xal πιχρφ 
д-ανάτφ μέλλων τον β ίο ν χ α τα στρέφε tv , άμα τφ παρα-
γενέσ&άι έν τφ ίερφ τεμένει τον μάχαρος, χαϊ τήν οφει­
λομένη ν προςχύνησι ν άπονε Ι μα e τφ σωτήρι Χ ριστφ χ al 
â-εφ ημών χαϊ τγι σεβάσμια είχόνι τον &εοφόρον πατρός, 
χερσί τε πο& ούσα ις xal αυτός, τον πρώτον μιμούμε­
νος, της φωταγωγ ον δ ρ αξά μένος, χαϊ πεπωχος έχ τον 
έν αν τγι έλα ίο ν , ν αν τι αν μέν αύτφ ούχ έγ έν ε το , νύξεως 
δε γ άστρο ς αύτφ γενομένης, τον α-ε ίο ν ν ε ώ έξεληλύ&ε ι 
της έν παραβύστω τύπω έχχρ ίσε ως §νεχεν των περιτ­
τωμάτων, οίς χαϊ ό όφις ώράτο σννεξιών της έδρας εις 
"μέρη χ αϊ τμήματα διηρημένος". Πλην γρ.: τόπω άντϊ: τύπω. 

Γ\ Εις Λέοντα μάγιοτρον, άν&νπατον και πατρικών. 
Έν τγι επιστολή τούτον ,,Λέοντι αύτοχράτορι 'Ρωμαίων [τφ σοφφ]" 

τγι έχδεδομένη νπο */. 2 αχχε λ ίων ο ς έν Λελτίω της Ίστοριχής χαϊ 
Έ&νολογιχής 'Εταιρείας της 'Ελλάδος, τόμ. Α', σ. 396—8, χεϊνται έν σ. 
397—8 τάδε: »φιλαν&ρωπεύ&ητι δή, χ al δος χάριν τφ σφ 
Ο- ε ρ άπον τι xal αυτός, & д* ε ραπεντά τον α· ε ο ν. 2 ώσον 
xal νπόδεξαι, xal χορεύσω $ν&μιχον νπερ σχίρτον σα-
τνριχόν, χ al χόρδαχα χωμιχόν". 'Ο έχδότης προχειμένον περί 
της φράσεως νπερ σχίρτον νποσημειοί τάδε: „Ού τών άδοχίμων δοχεί 
ή λέξις, xal σημαίνει ϊσως τον ίν τισι τών νήσων xal άλλαχον της 'Ελλάδος 
χνδαιοβαρβάρως χαλούμενον βαλλαριστον χορον (απ' εναντίας τον 
Σ ν ρ τ ò ς) ' σχιρτηδον γαρ χορεύονσιν αυτόν66. Πλην γράφε : ν πέρ Σχίρ­
τον. Είναι δε το Σχίρτος όνομα σατύρον (ίδέ π. %.*Λν&ολ. Παλ.Ί. 
ΙΟΊ). Kai πλη&νντιχώς Σχίρτοι =- θεράποντες τον Βάχχον παρά Κορ-
νούτω περί д-εών φύσ. 30. * 

Λ. Εις Μιχαήλ Ψελλόν. 
'Εν τγι „Μονωδία εις τον πρωτοσύγχελλον xal μητροπολίτην Έφέσον 

χνρ Νιχηφόρον" χεϊται έχδεδομένον νπο Κ. Ν. 2ά&α έν Μεσαιωνιχτ/ Βι-
βλιο&ήχη τ ^ · ^ ? σ· 104 ·' » · · · « πεπόνηχας περί τ ε μέτρα χα Ι 
έπη, χ al περί τα χατά·λογάδην σνγγ ράμματα, ού μονσών 
έμϊνλεα μόνον . . . " Πλην προφανώς γράφε: χαταλογάδην xal: 
Μονσών. 

Έν διχαστιχγι δέ τινι χατά Ψελλον άποφάσει χεϊται νπο Κ. Ν. Σ ad-a 
ωσαύτως, ёѵд*' αν. σ. 204, έχδεδομένον: „ . . . Ούτος το ι γ άρονν ό 
άνήρ д-νγ άτριόν τι έαντφ είσπο ιητον τήν εύφη μίαν προ 
πολλον α· έ μένος, τήν д-έσιν εις φύσιν με τ ή λλαξε . . ." Πλην 
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γράφε βεβαίως : τ ή ν Ε ύφη μ ία ν. ΙΙαρανεγνωρία&η δήλον δτι ^νταίΤ^α το 
κνριον όνομα. 

Έν επιστολή ôè τον Μιχαήλ Ψελλού „[τφ κριτή Φιλαδέλφειας]" κείται 
έκδεδομένον Vito Κ. Ν. Σάα-α , εν&' αν. σ. 4 5 9 : „έξενοδοχή&ην γαρ 
παρ' αύτοίς οπότε τφ κατά Φλωρον έκείνω ε Ιλώ τε ν ο ν". 
Πλην κα&' ημάς γράφε μάλλον: τφ Καταφλω ρών. Πρβλ. και §τερα 
βνζαντιακά επώνυμα Κ ατάκα λώ ν, Μανροκατακαλών, Σνρφνών κλ. 
(4δε προχείρως περί τούτων τα λεγόμενα νπο Η. M o r i t z , Die Zunamen 
bei den byzantinischen Historikern und Chronisten. I - I L Theil. Programm 
d. K. Hum. Gymn. in Landshut für das Schuljahr 1896/7 und 1897/8. Passim). 

Τουλάχιστον èv πράξει τον έτους 1079 — ήτοι σνγχρόνω περίπον τη προειρη-
μένη επιστολή τον Μιχαήλ Ψελλον προς τον Φιλαδέλφειας — υπογράφεται 
τις: 'Ιωάννης Β έρρη ς βασιλικός ν οτάριος των οίκε ιακών 
στρ ατεν μάτων, 2 μ ο λεν ων άν άγραφε ν ς συν τη νέα διοικήσει 
Θεσσαλονίκης και Σερρών, ό Καταφλωρώνλ). Κατά ταίΤτα 
προύτεινα νάναγνωσ&η Κ α τ αφ λωρών καϊ ёѵ τισι βνζαντιακοϊς μόλυβδο-
βούλ^ς 2). Έν τούτοις $ητέον, δτι έχομεν βνζαντιακά επώνυμα εκφραζόμενα 
δια της κατά προ&έσεως. Οντω èv βνζαντιακη επιγραφή (Ζ'' ϊσως αιώνος) 
άναγινώσκεται: 'Ιωάννης .. . κατά Χρύσιππον3). Έν τη /Ιιηγήσει 
τών &ανμάτων τον *Αγίου * Λρτεμίον κείται : ,,ε ίσήγαγεν τους κλέπ-
τας παρά τφ έπάρχω (ήν δε Θεόδωρος ό κατά Καλλίνιχον) 
xal άλλαχον: „αν ή ρ τις τών èv τη συγκλήτω Σέργιος ονόματι, 
το έπίκλην ό κατά "Λν&ρωπον" 4). Έν τη συνεχεία τον Θεοφά-
νονς κείται: „Θεοδότω τ ivi τφ κατά τον Μελισσηνον γ νησί ω 
δ ο κονν τι" 5) . Καϊ άλλαχον έτι κείνται παρόμοιαι σννεκφοραΐ καϊ δή èv 
παπύροις, δπον κείται π. χ. δ κατ' Ανάγκην. — Σημειωτέον τέλος, δτι 
έχομεν κείμενον έπιγραφόμενον : „Λόγος Ρητορικός τοϋ à γ ιωτά-
τον μητρο πολίτον Θεσσαλονίκης κνρ Εύστα&ίον, τον κατά 
Φ λώ ρον, εις τον αυτοκράτορα κνρ Μανονήλ τον Κομνη­
νό ν"6). 3Έν δε πράξει τοϋ Δημητρίου Χωματιανον άναγινώσκομεν καϊ 
δή σχετικώς προς τον προ μνημονευθέντα Εύστά&ιον Θεσσαλονίκης τάδε: 

1)Άλεξάνδρον Ε. Λανριώτον, ' Α&ωϊτις Στοά. ' Εν ,.Βνζαντινοΐς Χρο-
νικοΐς". Τόμ. Θ' (1902), σ. 126 κ. ε. 

2) IV. Ά. Βέη, 'Αναγνώσεις καϊ κατατάξεις Βυζαντινών μολνβδοβονλλων. 
'ΑνακοΙνωαις Β'. ['Απόσπασμα „Λιε&νονς 'Εφημερίδος της Νομισματικής'Αρχαιολο­
γίας" τον 1911/. Έν Ά&ήναις 1911, σ. 14 κ. ε. 

3) Κ. Μ. Κωνσταντοπονλον, 'Ανέκδοτοι έπιγραφαΐ επιτύμβιοι Χριστια­
νικών χρόνων. 'Εν τω περιοδικω „* Αρμονία". Τομ. Ä (1900), σελ. 35, άρι&. 36 (π(-
ναξ Δ%y άριθ: 36). *Εχομεν καϊ προγενεστεραν εκδοσιν της επιγραφής νπο τοϋ 
άρχιμανδρίτον 'Αντωνίνον. Изъ Румеліи. * Εν Πετρονπόλει 1886. 

4) ' 4. Παπαδοπούλου Κεραμέως, Varia Graeca Sacra. 'Εν Πετρον­
πόλει 1909, σελ. 23 καϊ 17. 

5)"Εκδοσις Βόννης, σελ. 22, 11. 
6) W. R e g e l , Fontes rerum Byzantinarum. · Τόμ. Α'. Τενχος Α'. 'Εν 

Π/πόλει 1892, σ. 91. 
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„τον γαρ αοφωτάτον εκείνον Εύστα&ίον, τον κατά Φλώ-
ρον διακόνου ο ντο ς της μεγάλης εκκλησίας...1)" καϊ èv 

έτερα πράξει τον αντον : „τον σε β άστο ν δηλονότι Δημητρίου 
τον κατά Φ λ ω ρον . . . " 2) . 'Επίσης èv τφ γνωστφ κώδικι Υ. / / . 10 
τον Έσκουριάλ, τφ περιέχοντι έπιστολάς και άλλα λογίων τον IB' μάλιστα 
αιώνος, κείται κατ1 επανάληψιν ό κατά Φ λώ ρον (ό τον κατά Φ λώ­
ρο ν) = ό ανήκων εις την μονήν τον Άγιου Φλώρον èv Κωνσταντίνου πόλε ι3). 

Ë. Εις το τυπικοί/ Γρηγορίον Πακονριάνον προς την 
παρ' αντον κτιο&ύσαν μονην της Πειριτζονιτίσοης. 

[L. P e t i t , Typikon de Grégoire Pacourianos pour le monastère de 
Pétritzos (Backovo) en Bulgarie. Texte original. Παράρτημα υπ' άρι&. 1 
τον ΙΛ' τόμου τών „Βυζαντινών Χρονικών"'. 9Εν Πετρουπόλει 1904]. 

Σελ. 6. 28—29. Λιατηρη&ήτω ή γραφή: 2 τ αν ιμάχω παρά τήν 
Στεν ίμαχος. Προήλ&ε δε ό τύπος ούτος Στανίμαχο ς κατ' έξομοίω-
σιν. Στανιμάκα δε καλείται και τανϋν ή πόλις, μάλιστα παρά τών 
Βουλγάρων (Ш Βλάσ. Σκορ δ έλη, Περί της Ελληνικής κωμοπόλεως 
Στενημάχου. Έν τη „Πανδώρα", τόμ. ϊ (1859—1860), σελ. 423 èv 
ύποσημ. 1. — Πρβλ. και Μ. Γεδεών, "Εκκλησίαι Βυζαντιναϊ έξακριβον-
μεναι. . ., σ. 71, 152 κλ. κλ.). 

Σελ. 9, 10 καϊ 10, 9 (επίσης èv τοις προλεγομένοις σελ. XIII και èv 
τφ πινάκι τών κυρίων ονομάτων σελ. ϊ>8) αντί: Β ασ ιλικϊς γρ.: Βασι­
λικής. Ανήκει δήλον δτι ή τοπωνυμία αύτη εις τήν τάξιν εκείνων, αιτι-
νες προήλα-ον ек της γενικής ονομάτων προσώπων. Εΐναι δε το Βασιλική 
ή της Βασιλικής γνωστή τοπωννμία èv τή μεσοχρονίω καϊ véa 'Ελλη­
νική. (4δε M i k l o s i c h - M ü l l e r , Acta et Diplomata, τόμ. II, σελ. 297 
„εις τον αίγιαλον τής Βασιλικής" Πρβλ. [*Λ. Μονστοξν δη], 
"Ελληνομνήμων. Τόμ. Λ. "Εν *Λ&ήναις 1843—1852, σελ. 567, ëv&a 
ΐσως ουχί : Βασιλική άλλα : Βασιλικά = Σικνών). 

Κατά το èv σελ. 11, 4 και èv σελ. 55, 35 αντί: Β αρδάνι γρ.: 
Β αρδάνη. 

Σελ. 1 1 , 3 1 κατά τήν α ρχοντε ίαν τήν όνο μαζο μένην Στε­
φάνια ν â γρ.: Στεφανιανά. — Ή κατάληξις — ι αν à èv τγι μέση 
καϊ νέα *Ελληνική είναι έξαιρέτως σνχνή (Ιδε προχείρως Κ. A m a n t o s , 
Die Suffixe der neugriechischen Ortsnamen . . . Έν Μονάχω 1903, 
σελ. 52 κ. è.). 

Σελ. 3 8 , 2 7 : προϊκαν γρ. προίκα. Λντό&ι στίχ. 31 αντί: προς-

1) "Εκόοοις Λημητρίον Χωματιανον υπό Pitra (lös κατωτέρω IÄ) σελ. 631. 
2) Αντό&ι οελ. 155. 
3) T a f e l , De Thessalonica ejusque agro. . . 'Εν Βερολίνο) 1839, σελ. 351 

iv νποσ. — Πρβλ. Κ. K r u m b a c h e r , Geschichte der byzantinischen Litteratur. 
Έν Μονάχω, 1897, οελ. 472, 474, 475. 
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φοιτούντος γρ.: προςφο ιτώντος. Αύτό&ι στίχ. 3 2 : κ al τ α ν τ α 
πάντα καν τε χτήματα καν τε χρήματα καν τε αξιώματα 
έχρησα μην τ fi βοη&εία τον &εοϋ κ αϊ δια των άγιων ευχών 
των γονέων μ ο ν. "Αντί: έχρησάμην γρ.: έκτηαάμην. 

Σελ. 39, 4 : λεγάτον γρ.: λεγάτον. 
Σελ. 40, 28—31 „Παραγγελία γενομένη παρ' ημών προς 

τους αδελφούς περί μνημόσυνου έμοϋ τε καΐ τών προςη-
κόντων έμοϊ καϊ περί αγάπης καΐ εστιάσεως αντοϊς γενο­
μένης κατά τ ή ν ήμέραν " γρ. κατά τον κώδικα : γινομένης. 

Σελ. 46, 1. αντί: έγκεχειρισμένους τηρη&ήτω το παρά τον κω­
δικός παραδεδομένον: εγχειρισμένους ('Επίσης έν σελ. 21,28 ουδεμία 
ανάγκη να μεταβληά-f) ή γραφή τον κωδικός: έμπλησμένος εις: έμπε-
πλησ μένος). 

ζ\ Εις το τνπικον της μονής Ενεργετιάος. 
Α. Д м и т р і е в с к а г о , Τνπικά. (Έν Κιέβω 1895/ 
Σελ. 665: „Προς δε δωρήσασ&αι ήμϊν κ αϊ έν τ φ κατά 

το βολερον δ ιακε ι μένω κτή μάτι ημών, κ αϊ τον Θ εοφά-
νονς όνο μαζο μέν φ , πάροικων §ξ κονσσείαν, ζενγ α ρ άτων 
δ ώ δ ε κ α". * Αντί : βολερον γρ.: Β ολερόν, δπερ τοπωνυμικον έν Μα­
κεδονία, λίαν συχνον έν τοις βυζαντιακοις κειμένοις (περί οϋ άλλοτε διεξο­
δικώς), καϊ αντί: §ξ κουσσε ίαν γρ.: έξκουσσείαν. 

2J'. ΕΙς τονς στίχους Θεοαώρον Προαρόμον. 
Μεταξύ τών έπ9 ονόματι τούτου στίχων τών έκδεδομένων ύπο Μ. Mil­

l e r έν Annuaire de l'Association pour l'encouragement des Études Grec­
ques en France, τόμ. IZ' (1883) σ. 18—64, κείνται έν σ. 35 τινές υπό 
τήν έπιγραφήν : „Ε Ι ς έγχείριον της ύπεραγίας Θεοτόκου της 
β αστωτίας, γεγονός παρά της σεβαστοκρατορίσσης". Πλην 
γράφε : της Β ασ ιωτίας = Β ασ ιωτίσσης. Είναι ($è γνωστή ή έν 
Κωνσταντίνου πόλε ι μονή της Θεοτόκου ή έπικεκλημένη του Βάσου ή 
Β ασιώτισσα, περί ής πραγματευσόμε&α προσεχώς διεξοδικώτερον πταρα-
τηρονντές τίνα έν σχέσει προς μολυβδόβουλλον του 'Ед-νικοϋ Νομισματικού 
Μουσείου Ά&ηνών. 

3Επίσης ύπο M. M i l l e r , ëv&' av. σ. 36, εκδίδονται ^Ετεροι [στί­
χο ι] εις α γ ιο ν έγχε ίριον της ύπεραγίας Θεοτόκου της 
έν τοις κυροϋ, γεγονός παρά της σεβαστό κρα τορίσσηςα. 
Πλην γράφε: Κύρου. (Πρβλ. καϊ τα γεγραμμένα ύπο Συνόδη Παπα-
δημητριού έν „ΒυζαντινοΙς Χρονικοϊς", τόμ. Χ (1903) σελ. 110 άρι&. 
XC και ХСІ^. Είναι δε γνωστή ή έν Κωνσταντίνου πόλε ι μονή της Θεοτό­
κου τον Κύρου, περί ής έδε προ παντός τήν διατριβήν τοϋ Μ. Γ ε-
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δεών y „Έχχλησίαι Βυζαντινοί έξαχριβούμεναι (χνρίως ή Θεοτόχος των 
Κύρον). Συμπλήρωμα τον Βυζαντίου Εορτολογίου. Έν Κωνσταντινουπό-
λεL· 1900 . . . 

Τϊ'. Είς τον βιον *Λγ. θεογνίον Βιτνλίον. 
Analecta Bollandiana τόμ. Χ (1891), σελ. 97, 5—6 χεϊται: „...χal 

μετά του το αφανής έγένετο λ ε %%h είσ α [ή] περιστερά". 
Πλην γρ.: ή λεχ&εϊσα περιστερά 

&. Είς Νίκήταν Χο)νιάτην. 
Έν τη έχδόσει του λόγου αντοΰ νέπϊ τφ άναγνωσ&ήναι είς τον Λάσχα-

ριν χυρ Θεόδωρον βασιλεύοντα των έφων 'Ρωμαϊχων πόλεων, δτε ol Λατί­
νοι χατείχον τήν Κωνσταντίνουπολιν, ό δε ex Μυσίας 3Ιωάννης χατέτρεχε 
μετά Σχυ&ων τάς δυσιχάς 'Ρωμαϊχάς χώρας" υπό Κ. Ν. Έά&α èv „Με-
σαιωνιχη Βιβλιο&ήχη", τόμ. A' (èv Βενετία 1872,), σ. 119 χείται „ . . . ο Ι 
δε τ fi Λαυϊτιχη ψρεναπατώμενοι χλήσε ι, τουναντίον 
άπαν χαχογν ω μονοϋντες ε ίργ άσαντο , ταύτόν τι δ ρώντε ς, 
ώς ει τον αληο-ως των д-ηρων βασιλεύοντα λέοντα πάρε-
βλέψαντο , ζώο ν δέ τι άν& ε ίλοντο , λεόντε ιον δ ρ αν περί-
χε ίμενον' Οντως λαός μωρός χαϊ ούχϊ σοφός ό λεώς οΰ-
τος' . . . " Πλην γρ.: λ ε όντε ιον δοράν 

Γ. Είς Γεώργιον Άκροπολίτην. 
"Εχδ. Α. H e i s e n b e r g . Τόμ. Ά. Έν Λειψία 1903, σ. 157. Έν ταύτη 

χεϊται : „μ έχρι χαϊ αύτοϋ τοϋ Νάξε ι ου ποταμού". сО έχδότης 
ύποσημειοϊ ότι „Ν αξε ιοϋ] ν άξιο υ G άξε ιοϋ U Ναξιοϋ p o s t 
πόταμου pos. ab" . Κατ1 έμέ γραπτέον: Ναξιοϋ. cΟ χα&ηγητής 
μου χ. 2π. Βάσης („Είς Γεώργιον *Λχροπολίτην διορ&ωτιχά" έν Έπε-
τηρίδι τοϋ Έ&νιχοϋ Πανεπιστημίου Ά&ηνών, τόμ. Β\ 1905—1906, σ. 97 
χαϊ έν ίδίφ τεύχει σ. Π) σημειοϊ, ότι ή γραφή: Ν αξε ιοϋ δέον νάποδο&η 
είς βιβλιογραφιχον σφάλμα. Άλλα νομίζω, δτι πιΘ-ανώτατα ό Γεώργιος 
Αχροπολίτης έγραψε τον χατά παρήχησιν δημώδη τύπον : Ν άξιος αντί : 
* Αξιός. Πρβλ. χαϊ τάλλα τοπωνυμιχά, τα χαϊ νϋν έτι άχουόμενα, Νιος 
(= τήν "Ιον), Νύδρα (= τήν "Υ δ ρ α), Νίδη (= τήν "Ι δ η ν), 
Ν ιχ α ρ ι à (= τήν *Ιχαρ ιά), Νΐρις (— τον Ίριν), Νϊμπρος 
(= τήν "Ιμπρον), περί ών ήδη έγραψα άλλαχοϋ (Ίδε Επετηρίδα τοϋ 
Φιλολογιχον Συλλόγου „Παρνασσοϋ", έτος Θ', 1906, σ. 142^. Επίσης πρβλ. 
τα τοπωνυμιχά Ν άσσος (= τήν "Ασσο ν) έν Κεφαλληνία χαϊ Ν άρια 
(== τήν 'Άρια) έν Ναυπλία. Επίσης ό χ. 2π. Βάσης (ivâ·9 ανωτέρω) 
παραδέχεται, δτι το παρ* Άχροπολίτη χείμενον πρωτόχλιτον : Ά χ ρ ίδ α 
δέον να &εωρη&η βιβλιογραφιχον σφάλμα. Νομίζω δ9 δμως, δτι πι&ανώτατα 
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οντω, πρωτοχλίτως, έγραψε το όνομα ό Γεώργιος У Αχροπολίτης. 'Επίσης 
πρωτοχλίτως μεταχειρίζεται πολλαχον το: Άχρίδα ό Δημήτριος Χώμα-
τιανος (ίδε έχδοσιν P i t ra σ. 145, 175, 185, 290, 319, 320, 325, 401 , 437, 
484, 541) κλ. κΑ. 'Επίσης επιστολή τον Ματ&αίον Καμαριώτον άποστα-
λεϊαα èx Θεσσαλονίκης προς τον Μάρχον τον Ξνλοχαράβην, πρώην μεν 
Κωνσταντινονπόλεως, με& ' ο δ è πρόεδρον 9 Αχριδών, άρχεται : Παναγιώτατε 
δέσποτα xal οίχονμενιχε πατριάρχα xal τον χ α τ' Άχρι-
δ ας ποιμνίον ex βασκανίας πρόεδρε , . . Πρβλ. περί ταύτης 
Α. Παπαδοπούλου Κεραμέως, cΙεροσολνμιτιχή Βιβλιο&ήχη. Τόμ. Α', 
σ. 133, 56. Περί άλλων τύπων, χα&* ονς μνημονεύεται, έπί Τονρχοχρατίας 
μάλιστα, ή περί ής ό λόγος πόλις, ίδε το βιβλίον τον Η. G e 1 ζ θ r, Der 
Patriarchat von Achrida. Geschichte und Urkunden. Leipzig 1902, passim. 

IÄ'. Εις /Ιημήτριον Χωματιανον. 
P i t r a , Analecta sacra et classica Spicilegio Solesmensi parata. 

Juris Ecclesiastici Graceorum selecta paralipomena. Έν Παρισίοις— 
'Ρώμη, 1891. 

3Εν σ. 5 χείται : „παρά τον è ν άγ ίο ι ς πατρ ιάρχον χν ροϋ 
Σ ισινν ίο ν è π ε τιμή&ησαν χα ί της των χριστιανών πολι­
τείας έξεφιλοφορή&ησαν'" γρ.: έξεφνλλοφορή&ησαν. 

5Εν σ. 63—64 χείται: „Προς Στρονμίτζην χνρον Κωνσταν­
τίνο ν ", δπερ χαί λατινιστϊ μεταφράζεται : „Ad S t r u m i t z e n D. C ο η -
s t a n t i n u m " . Πλην γρ.: Στρονμίτζης, ήτοι προς τον αρχιερέα 
Στρονμίτσης, της èv Μαχεδονία γνωστής πόλεως. "Αλλως τε χαί ή αρχή 
τον γράμματος λέγει: Χρόνιος ήμϊν ό χαλος ή χει Στρον μίτζης,... 

3Εν σ. 78 χείται: „δ τ ι δ è xal β ob ς ενός χ ατά σπορά ν εϊπεν 
έχε ιν ό Βασίλειος è ν τη πεν&ε ρ ιχη αύτον αποστάσει, τε-
τνπωται χατά γεωργ ιχήν πα ρατήρησ ιν το ήμισν τής είσό-
δον ταύτης τοντον λαβείν". Γρ.: χατασποράν χαί: νποστάσει. 

9 Εν σ. 107 χείται: „ . . . τά μεν êx τούτων χεχα ινοτό μη χ α 
έπί π ε ρίπο ιήσε ι χ al χαταφν τεύσ ε ι αμπελώνων, ... τ à 
δ9 άλλα έπί χαρίσμασι xal λοιπαίς δόσεσι τής αρχοντιάς 
τον Γονιχό&ον διαφέροντος αύτη χωρίον (?) Ίωαννιτζίστας'". 
Πλην γρ.: γονιχό&εν xal: αύτη χωρίον. Το: γονιχό&εν είναι 
μνριόλεχτον èv βνζαντιαχοίς χειμένοις. 'Έχει δε ήδη άπο&ησανρισ&ή xal 
èv Στ ε φ. Ko ν μανού δη, Σνναγωγή λέξεων αθησαύριστων èv τοις '' Ελ-
ληνιχοϊς ΑεξιχοΙς σ. 66. 

9Εν σ. 119 χείται: ^Ανήνεγχας τη ημών μετριότητι, Ίερώ-
τατε è πίσχο π ε *Ι ωανν ίων,. . ." πλην γρ. προφανώς: 4ω αννίνων. 
Είναι δε ή μνεία αντη, ώς xal άλλαι τίνες παρά Λημητρίφ Χωματιανώ, τής 
'Ηπειρωτιχής πρωτενούσης άξιαι ίδιας σημειώσεως. 

9Εν σ. 135 χείται: „Οι άπο τής ν ή σο ν Κ ε ρχύ ρας ορμώμενοι 
αύτάδ ελφο ι, δ τ ε Σέργιος χ al ό Νιχηφόρος, οι πριμμιχη -
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ρόπουλοι . . . " Πλην γρ. (ώς καϊ κατωτέρω èv σ. 136, 139, 140, 142,): 
Πριμμικηρόπουλοι, τον ονόματος λαμβανομένου κυρίου. 

Έν σ. 217 κείται: „... α μεν τφ είρημένω ν αφ αφιέρωσε ν, 
εΐς τ ε λυ χνοκα ίαν αν τον κ αϊ ο ίκονο μίαν . . . " Πλην γράφε : 
λυ χνοκαΐαν. 

Έν σ. 316 κείται : » . . . παραά-ήναι κ αϊ αμφω τα μέρη 
εδέησε τφ παν αγιωτάτω ημών δεσπότη τφ άρχιε πισκό πω 
πάσης Βουλγαρίας, τη κατά τήν έζερίαν δε σεμνή μονή 
της νπεραγίας δεσποίνης ημών Θεοτόκου èv Σκηνουμένω,.. .u 

(Πρβλ. καϊ πίν. ονομάτων). Πλην γρ.: Έζερίαν καϊ: ένσκηνουμένω. 
Έν σ. 378 κείται: „αμπελώνα' τον κατά τήν καστορίαν, 

δηλονότι è ν τ φ χωρίω Β ραστιαν ών δ ιακείμεν ο ν"'. Πλην γρ.: 
Κ αστορ ίαν. 

Έν σ. 426 κείται: „και τ ας νομικά ς δ ιφ& έ ρας . . . άναλί-
ξασα". Πλην γρ.: άνελίξασα 

IB'. Eis τον Βίο ν καϊ πολιτειαν Παύλου τον νιου 
τον εν τφ Αάτρψ. 

[Hip. D e l e h a y e ] , Vita S. Pauli Junioris in Monte Latro cum 
interpretatione latina Jacobi Sirmondi S. J. Exceptum ex Analectis Bo-
landinis, tom. XI (1892). Bruxellis 1892. 

Σελ. 19: „πολλοί τίνες ήσαν οι μ ή μόνον $ α&ύ μως της 
αρετής ήπτοντο" γράφε προφανώς : , ο ι μ ή αντί : οι μή 

Σελ. 2 1 : „Κατοικεί δ è εν τινι χωρίω δ τον Πέτρου μεν 
λέγεται . . ." Ήδννατό τις νά παραδεχ&η, δτι το: κατοικεί κείται 
αντί τον: κατφκε ι, άλλα τοιοϋτοι τνΊνοι είναι ξένοι τον κειμένον τούτον. 
Καϊ άλλως έκ τής κα&' δλον σειράς εξάγεται, δτι γραπτέον: κατοικεί 
(ιστορικός ένεστώς). 

Σε).. 25: „ξ ν ρος το άδόμενον εις άκόνην, ή δ αλός εις 
π ν ρ" γραπτέον : δαυλός αντί : δ αλός. 

Σελ. 40: σν ρ ίγ μον ς τ ε καϊ πατά γον ς γρ.: σνριγμονς. 

ΪΓ\ Εις τον „Βίον και πολιτειαν τον εν άγιοις 
Γεωργίου τον Κνπρίον τον εν τφ Χωζιβζι". 

"Εκδοσις èv „Analecta BoUandiana", τόμ. VII (1888) σ. 97—144, 
336—359. 

Σελ. 102, 1—2: „ . . . δ ιητώντο, μη δ έπο τ ε τής λεκάνης è ν 
fi τα έψητά ή ν πλυνο μένη ς ή κενούμενης, αλλά καϊ πλή&ος 
χολήκων έχούσης, καϊ δνσω δ ίαν πολλή'ν καϊ εις διάστημα 
έκδιδομένην . . . " *Λλλά γράφε: πλή&ος σκωλήκων. 

Σελ. 124, 5—6: „Μετά δε τα έσπερίκα ήδη ο ψ ία ς γεν ο-
Византінскій Временникъ. 5 
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μένη ς..." Πλην γρ.: εσπερινά, χα&' α κείται καΐ έν σελ. 143, 18 
(εσπερινά της κυριακής) καΐ èv σ. 336, 3. 

Σελ. 133, 13—14 : ,,"0 τ ε δε παραγέγονεν ό Πέρσης περί 
τήν διόσπολιν, άνε&έμην αύτφ τον λογισμον λέγων..." 
Γρ.: Λιόσπολιν. 

Σελ. 140, 7—8: „'Οράτε, αγαπητοί; Μίαν μή δοκοϋσαν 
είναι ά μαρτίαν α πάγου σιν εις το πυρ της γ ε έννης". Πλην 
γρ.: άπάγονσαν. 

ΙΑ'. Εις το τνπικον της μονής της Θεοτόκου της 
Βεβαίας °Ελπίάος των Χριστιανών. 

'Jie μετά σχετικών σημειωμάτων έκδοσιν επί μέρους τον κειμένου υπό 
Η. Ο mont , Revue des Études Grecques, τόμ. ΙΖ' (1904), σ. 361—373. 
Έν σ. 368 κείται: „μέχρι κ al τον δλου όσπητίου τον παναρέ­
του ευνούχου'". Πλην προφανώς γράφε : Παναρέτου. 

Έν σ. 369 κείται: „ëμπροσ&εν της μονής της καλούμενης 
Κυριωπίσσης". Πλην γράφε: Κυριωτίσσης (ήτοι τής άλλως κα­
λούμενης τον Κύρου, περί ής ίδε ανωτέρω Ζ). 

Αύτό&ι κείται: „έ'ν&α κατάμένονσιν οι κοσκινάδες", ёѵд-а 
πι&ανώς γραπτέον: Κοσκινάδες. 

Λύτό&ι κείται: „...έών μέν δεξι$ το όσπήτιον τον Άβο-
ράτου κ αϊ του СР άπτου * Λν δ ρέου, από δε του Σολάτου κατ­
αντών μέχρϊ κ αϊ τής μεγάλης πύλης τής μονής δ α-ε ν κ al 
ήρξατο". Προτιμώ τάς γραφάς : $ άπτου καΐ σο λ ά το υ (= σολεά-
τ ο υ, έκ τον σ ο λ έ α). 

ΙΕ'. Εις Μανουήλ Φιλί]ν. 
"Εκδοσις E. M i l l e r . Τόμ. Α'. Έν Παρισίοις 1860, σ. 70. Ένταΰ-

&α κείται επίγραμμα φέρον τήν έπιγραφήν : „Ε ίς έτερον εν αγγ έλιον 
τής μονής του Φίλο κ αλά κεκοσμη μένο ν δια χρυσά ργύ ρου, 
έκ προσώπου Ί ω ανν ικίου μονάχου, οικονόμου αυτής". 
Πλην γράφε: Φ ιλοκάλο υ, ώς άλλως τε δεικνύουσιν οι στίχοι 10—11 
του επιγράμματος: 

ας φιλοκάλως οργανώσας ένα-άδε 
τον Φ ιλοκάλου τη μονή παρεσχό μην. 

*Εν σ. 311 κείται επίγραμμα „Εις τήν άγια ν Άναστασ ίαν τήν 
Φαρμακολετρίαν".' Πλην γράφε βεβαίως : Φάρμακο λύ τρία ν. 

Έν σ. 330—331 κείται επίγραμμα: 

„Εις τον οΐκόν τίνος καπηλίδ ο ς κ al μαστροπού 
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f Ο δεσπότης μεν ή ς ά&ρείτε της στέγης 
άζηλότν 7tó ς è στ e καϊ κρε ίττων φα-όνου 
προς τους è π ε ισ ρ έον τα ς έ ν& ά δ ε ξένους, 

5 χ αν τις παροινή χα Ι τ à λ έχτρα συγχέη 
της οίκοδεσπότιδος υποκείμενης, 
δ δ9 άτρέ μας έστηκε τήν ϋ βριν φέρων. 
Ή óè γραφική τόνδε τυποί τον φ&όνον, 
ώς των ν od-ω ν φό βητρον αφροδισίων 

Πλην τον 9 στίχ. γρ.: 

ώς των νόσων φό βητρον αφροδισίων 

"Εν σ. 144—145 του Β' τόμου κείται επίγραμμα „Είς το της 
παμμακάριστου κο ι μη τη ρ ιον". Πλην γρ. Παμμακάριστου, 
διότι πρόχειται περί της περίφημου έν Κωνσταντίνου πόλε ι μονής. 

9Εν σ. 381—382 του Β' τόμου κείται επίγραμμα είς τον "Λγιον Λη-
μήτριον, οΰ ή αρχή: 

Των Θ ε τταλών ένταϋ & α τήν π ύλη ν βλέπων 
& α υμαζε, πιστέ, κ αϊ το λουτρό ν προςκύνει* 
καϊ γαρ έν αύτφ μαρτυ ρ ικώς έσφάγη 
λόγχαις νυγέν το σώμα του Δημητρίου 

Πλην, νομίζω, έν τφ στίχ. 1 γραπτέον : Των Θ ε τταλών . . . . τήν 
πόλιν = Θεσσαλονίκη ν. (Πρβλ. καϊ Ν. Α. Βέην έν „Βυζαντίδι" 
τόμ. Λ, 1909, σ. 2 3 3 / 

1ζ. Είς Νικηφόρου Γρήγορα ^Ρωμαϊχ,ήν ιοτορίαν. 
"Εκδοσις Βόννης. Τόμ. Β'', σ^λ. 741, στίχ. lb—19 κείται: „Ούτος 

οϋν ό Βατατζής, είς α ισχύ ν ην λόγον το πράγμα Τέμε­
νος, καϊ λύπης μεστός γεγονώς, προ σε$$ύη τ φ Καντα-
κου ζην φ' και όρμητήριον το της Θρακικής περιστά­
σεως έχων φρού ριον συνεχείς έκεΐ&εν έπο ιείτο τάς 
έκδ ρ ο μάς . . ." Πλην γράφε : Περιστάσεως. Παρεγνωρίσ&η δήλον 
δτι ένταϋά-α το όνομα γνωστότατης Θρακικής κώμης, ήτις δέον να προστεΒ-η 
και είς τον πίνακα τών παρά Γρήγορα κυρίων. 

1Ζ'. Είς τον Βίον της ρσίας Θεοά(ύρας [βασιλίδος 
'"Λρτης υπό °1ώβ]. 

*Έκδοσις έν [*Λ. Μουστοξύδ ου] 'Ελληνομνήμονι τόμ. Λ (1843— 
—1852). 'Εν σελ. 44 κείται : „ . . .Μιχαήλ δ έ, είς ν ε ανίας ήδη τε-

5* 
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λών, της εξορίας αναχαλειται, χαί τήν πατριχήν πάσαν 
παραλαβών αρχήν, τ fi Βλαχία έπιδημεί, xal περί το 
χάστρον Σερβίον γενόμενος τήν χαλήν βλέπει, νεανίδα 
Θεοδώραν..." Πλην γράφε: Σερβίων. Τα 2 ε ρ β να, ή γνωστό­
τατη xal χατά τους μέσους αιώνας Μαχεδονιχή πόλις. 

ΙΤΪ. Εις Ίωάννην Κανανον. 
"Εχδοσις Βνζαντίδος Βόννης, 1838, σ. 458. 
„ Κ al δέομαι τους άν αγινώσχοντας τ αν την [= τήν 

Ιστορίαν] χαί των γραμμάτων τήν πείραν έχοντας, μήτε 
τον χόρον τον λόγον άχηδιάσωσι μήτε τήν σόλοιχο β άρ β ά­
ρον χαταγνώσονται φράσιν, έπεϊ χάγώ της απειρίας μον 
των γραμμάτων ομολογώ τήν άσ&ένε ιαν". 'Ο χ. 2 π. Π. Λάμ­
προς έν „Παρνασσφ" τόμ. Ε' (1881) σ. 708 (Πρβλ. xal 2π. Π. Λάμ­
προ ν, ΜιχταΙ Σελίδες. Έν '' Λ&ήναις 1905, σ. 583) προτείνει τήν διόρ&ωσιν : 
άηδ ιάσωσ ι αντί : άχη δ ιάσωσι. Πλην χαλώς χείται το άχηδ ι ώ = 
άφροντιστώ, περιφρονώ, αποστρέφομαι. Το ήήμα παράγεται 
ex του συνηθέστατου èv τοις άσχητιχοίς χαί άγιολογιχοϊς χειμένοις : άχηδ ία. 

ΙΘ'. Εις το ^Ιστορικόν Κομνηνού μονάχου χαί 
Πρόκλου μονάχου. 

"Εχδοσις Γαβριήλ Λεστούνη (μετά §ωσσιχής μεταφράσεως χαί 
σχολίων §ωσσιστί). Έν Πετρουπόλει 1858. 

"Εν σ. 11 χεϊται : „Λέχεται τούτων τήν πρεσβείαν ό Θω­
μάς xal έπα χολον&ών τοις πρέσβεσι προ&ύμως, κ α τ α -
λαμβάνε ι τήν πολύ & ρύλλητον τών Ίωανν ίνων πόλιν, συν 
τη εύσεβεϊ βασιλίσση Άγγελιχη τη Παλαιολόγον τη τού­
τον ευμενέστατη, έτονς ν πάρχοντος ,^ωοε' (1367), σννεπα-
γόμενος με&' έαντον xal στράτεν μα ε ύ αρ ί&μητον ". Ή 
έτερα τών παραλλαγών τον χειμένον έχει: τη τούτον εύνέτιδι. Έχ 
ταύτης αγόμενος ό Λ. Μονστοξύ δη ς έν „Έλληνομνήμονι" σ. 509 
έγραψε εύνέτιδι. Κα&' ημάς γραπτέον : τη τούτον ό μενν ίτιδ ι 
ή όμεννέτιδι. Ή λέξις όμεννϊτις χείται πολλαχον τών βνζαντιαχών 
χειμένων. Οντω έν τφ Έγχωμίω εις τον Βίον χαί τα θαύματα Θεοσεβίον 
τον * Λρσινοΐτον τφ σνντεταγμένω υπό Νεοφύτον πρεσβντέρον μονάχου xal 
έγχλείστον χείται: „ . . . . χ α ί όμεννίτιδα σύνοιχον έχων . . . " * 
(№ Analecta Bollandiana, τόμ. XXVI (1907) σ. 189, 10). Επίσης παρά 
Λημητρίω Χωματιανφ, Ιδε έχδοσιν Pitra σ. 253, χείται ό τύπος: ό μεν­
ν έτι ς (έν σ. 429 χαί ό αρσενικός τύπος: όμεννέτης, όστις χαί 
παρά Μανονήλ Φίλη, έχδ. E. M i l l e r , τόμ. Α', σ. 87, στίχ. 18 xal 
παρά Θεοδώρω τφ Πεδιασίμω. Ίδέ Μ. T r e u , Theodori Pediasimi 
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eusque amicorum quae exstant ώς Programm des Victoria-Gymnasiums 
zu Potsdam, Ostern 1899 (Potsdam, 1899) σ. 24. 2), δστις τύπος: όμεν-
νέτις και παρά Θεοδώρφ Πεδιασίμφ ëv&' av. σ. 24, 12. Kai έν γράμ-
ματι της 'αγιορείτικης μονής Χελανταρίον, τον έ'τονς 1321, άναγινώσκομεν : 
„σίγνον μαρήνας μοναχής της όμεννέτιδος τον μοδινον 
εκείνον κν ρον μιχαή λ" (ταντα έπί κεφαλής τον γράμματος) καί 
„ . . . Μαρ ίνα μοναχή ή ό μεννέτης [= όμεννέτις] χρημα-
τήοασα τον απειχομένον . . ." κλ. (ταντα èv τφ κειμένψ τον γράμ­
ματος) — Πρβλ. Actes de l 'Athos. V. Actes de Chilandar publiés par 

L. P e t i t et B. K o r a b l e v . (Παράρτημα νπ9 άρια-, 1 τον ÎZ' τόμον 
των „Βνζαντινών Χρονικών"). Έν Πετρονπόλει 1911, σελ. 155. 

Έν σ. 1 2 : „αφαιρεί δε τα προα όντα τ fi εκκλησία χωρία, 
και κτήματα, και ταντα τοίς μετ' αντον Σέρβοις απονέμε ι, 
και μελένδντος φ εν Ι και σκοτοδντονσα ή των "Ιωαννίνων 
μητρόπολις γίνεται τον αυτής ποιμένα μ ή έχον σα". Καθ-9 

ημάς γραπτέον μάλλον: σκοτο δ ι ν οϋσ α. Το σκοτο δ ινεϊν = σκο-
τοδινάν άποτε&ησανρισται ήδη έν τοΐς ΈλληνικοΙς Αεξικοΐς. 

"Εν σ. 14—15 κείται : „Κ al τι ετι λέγω; έπιλε lip ει γάρ με 
διηγονμενον ό χρόνος περί των τότε κακοπραγιών τον 
Θωμά, ας ένόμισε τη πόλε ι . . . . καί ποτέ μεν δι1 έαντόν·, 
ποτέ δ è κ al δια των αρχόντων αντον". Προφανώς γραπτέον : 
καί πότε μεν δι9 έαντον . . . . πότε δε καί δια των αρχόν­
των αντον (κα&9 α καί τίνες των προηγονμένων εκδόσεων εχονσι). 

Κ'. Εις τον χρησμον Λανιήλ α περί τής *Επτα-
λόφον καί περί της νήσου Κρήτης... 

"Εκδοσις Dr. E r i c h K l o s t e r m a n n : Analecta zur Septuaginta, 
Hexapla und Patristik. Leipzig 1895. 

'Εν σ. 121 κείται : „x al α ίματοχνσ ία ι πολλά Ι γ ενήσοντα ι 
έπί τον χάνδακος" πλην γράφε : Χάνδακος, διότι πρόκειται 
βεβαίως περί τον μεσαιωνικον φρονρίον καί τής όμωννμον πόλεως τής 
Κρήτης (έξ οΰ αντη έκλή&η: C a n dia , ) . 

ΝΙΚΟΣ Α. ΒΕΗ2. 
Έν Ά&ήναις 1909. 

Berichtigungen. 

Κ. Die te r i ch hat es jüngst unternommen, in einem Werke, das 
den Titel trägt: Byzantinische Quellen zur Länder- und Völkerkunde 
(I. IL Leipzig 1912), das reichhaltige geographische und ethnographische 
Material, das sich in der historischen Literatur der Byzantiner zerstreut 
vorfindet, nach Ländern und Völkern geordnet zusammenzustellen und es 


